HOBI OpHUTIHAIBHI BiqdyTTs. Y MIJIOMY MOJIOADKHHMA KaprOH € HOBUM COITIONIEKTOM 1 TaKk caMo, SIK HiMeITbKa
JIiTepaTypHa MOBa, IOCTIHHO 30arauyroThCs 1 3MIHIOETHCS.
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CTuiticTH4HI Ta nepek/Iag03HABYI aCIEKTH BUKOPHCTAHHS Mel03UCy B HAPOJHMUX Ta
JiTepaTypHUX Ka3kax

BiTum3HsiHi Ta 3apyOiKHI JIHTBICTH BUBYAIM Mello3uc 3HAYHO MEHINE, HDK yci iHmi Tponu. Y
BiJJOMOMY JOCIi/DKEHHI CTHIIICTHKH aHTIiHChKoi MoBH [.B. ApHonba Meiio3uc B3araini He 3ragyeTbes [1,
c.230], a y poboTax OpHUTAaHCHKUX 1 aMEPHUKAHCHKUX YUCHHX BHKOPHCTOBYETHCS CHHOHIMIYHAN TEPMiH
“understatement” [7, c. 263]. MeTo HamoOro IOCTIUKEHHA € BWU3HAYCHHS CTHIICTHYHUX QYHKIIH i
CHOCO0IB Mepekianry Meio3nucy B Ka3Kkax.

10.H.CkpebaroB Ta O.M.MopoxoBckwii [6, ¢. 327] x1acu]ikyroTh yCi TPOITM HAa TPOIH KiTBKOCTI Ta
TPOIH SIKOCTi. JI0 TPOIIB SIKOCTI HaneXaTh TPOIH, 0 BUHUKIHM Ha 3ICTABIICHHI SIKOCTEH 1 BIIACTUBOCTEH
JIBOX PI3HOPIHUX MPEIMETIB 31 CILIBHOIO JJISl HUX SKICHOK 03HAKO0. JI0 TPOIiB KiJIBKOCTI HAJekKaTh TakKi
TPONH, SKi BUHUKJIM Ha 3iCTAaBJICHHI PI3HOPIAHUX MPEIMETIB 31 CIUIBHOIO JUIsl HAX KITbKICHOIO O3HAKOIO.
SIKI110 11 CIIiJIbHA O3HAKa MPUITUCYEThCS MPEAMETY OUTBIION Miporo (HiXK peaJibHO), TO BUHUKAE TinepOora,
SIKIIIO MEHIIIOK MIpOK — BHHHKae wmerosuc, [5, ¢. 328]. Orxke, meio3uc sBise coOOK0 JIOTIYHY Ta
[ICUXOJIOTIYHY TPOTHIICKHICTh TilepOoii, WOro CyTHICTh TIONSATaE y TPUMEHIIeHHI CIIPaBXKHIX
BJIACTHBOCTEH 00’€kTa, IO TIABHIIYE EKCIIPECHBHICT, BHUCIOBIIOBaHHI [6, c. 63]. 3a3Budaii
MPUMEHIITY€ETHCSl pO3Mip ab0 00’ €M IpeMETy, TOJIOC, BiJICTaHb Ta Yac.

Hanpuxman: He is as small as mouse. It was a cat-size pony.

3a OCHOBY mepekiIamy MEHO3MCy MU B3sUIM OCHOBHI MpuiioMu mepekiamy 3a T.KazakoBoro. A 1o
OCHOBHHX TNPHHOMIB CTHIIICTUYHOTO TIEPETBOPEHHS HaJeKaTh: 1) 3aMiHa CIOBECHOTO CKJany; 2)3amiHa
o0pa3y; 3) 3amiHa Tpona; 4) BIWIy4YeHHS MEPEHOCHOTO 3HAYCHHS; 5) MOBHUIA MEPeKIIaj (3 KOMEHTapeM abo
0e3).

Bubip cepen pi3HUX MIPUIOMIB TIEPETBOPEHHS 3aJICKUTH BiJl BCTAHOBJICHOTO TIEPEKIaiaueM XapaKTepy
OJVMHUII TMEepeKyiafly B MOYaTkoBOMYy TeKcTi [4, c. 56]. Ilpukianyd BHKOPUCTAaHHS NPUHOMIB MEpeKIamy
MEHO3HCY:

The guy is so disgusting! He is real microbe. 1lett MO0 YOIOBIK Takuii orumHuil. BiH sk MikpoO
(3amiHa Tporma).

It was a cat-size pony. 1le Oyna noHi, MajieHbKa sIK Killlka (3aMiHa Tpoma).

She wore a pink hat, the size of a button. (J.Reed). BoHa onsarHyla po>keBHH KalleJIOIIOK, TaKHA
KPUXITHUN, HAY€ T'Y3UK (I01aBaHHS).

MeHoTHYHI TPOIH AOCUTH Y4acTO 3yCTPidaloThesl y (OJIBKIIOPI, a 0cobnmBoO y Ka3kax. st Toro, mob
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PO3TIIHYTH CTWICTHYHI (PyHKINT MeHo3ucy, 3BepHIMOCS IO aHTIIHCBKMX HApOJHUX Ka3ok. Hwure
HaBeZIeMO aHali3 IepeKyay BipIy 3 aHTilichKoi HapoaHol ka3ku “The History of Tom Thumb”.

An oak-leaf hat he had for his crown, 3 mouxoi nagymunu copouxy omy 3uun,
His shirt of web by spiders spun, 3 nip 'inok eycauux wmanyi omy 38 ’a3aiu,
His jacket wove of thistle’s down, Yopmononox niuios 3a Kypmouky maneui,
His trousers were of feathers done. Jlybosuii tucm 3a Kanearox Oopeyi.

His stockings, of apple-rind, they tie; Jlns uepesuyxie 6UmoHueHux

With eyelash from his mother’s eye; Muwauoi wikipu 3s1u,

his shoes were made of mouse’s skin. [2, c. 132]. Ta sicto nanuiwiku, 4epgomi nios s3anu.

3 memenuxosux Kpun copouxy mpeba we 3imkams.
Of Butterfly’s wings his shirt was made;
his boots of chicken’s hide [2, c. 136]. A 3 wiKipu dcosmenbKux Kypuam,

IHapy 6ruckyuux yobimsm.

AHati3 nepexiay MeHo3ucy y BipIli;

crown — oak-leaf — 3amina cy0’exTy oOpa3sy;

shirt — web — TOBHHH Mepekiag MeHOTUIHOT MeTadopH,

spiders — BUITYy4CHHS;

Spun — CHHOHIMIYHA 3aMiHa;

Jjacket — thistle — TIOBHUII TTIepeKITa ] MEHOTHIHOT MeTadhOpH;

trousers — feathers — TOBHUIA TIepeKIIa]] MEHOTUYHOI MeTadopH, 2ycauux — N0AaBaHHS;

stockings — from eyelash — rpamatn4Ha TpanchopmMallis MEHOTHIHOT MeTaopH;

of apple-rind, they tie apple-rind — BUITydIeHHS;

from his mother’s eye — BUITyYeHHS,

shoes — of mouse’s skin — noBHUI nepexnax MEHOTHYHOT MeTaopH, + umMOHUEHUX — TOIABaHHS;

of Butterfly’s wings his shirt was made — TIOBHHIA TiepeKiafi MEHOTHYHOI MeTadopH, rpaMaTHIHa
Tparchopmarris,

boots — of chicken’s hide — noBHUII Iepekan MEHOTHYHOI MeTadopH, TpaMaTuiHa TpaHcopmaris,
JHCOBMEHBKUX, ONUCKYHUX —> TOTaBaHHSL.

TakyuM 4YWHOM, TIpW aHai3i BIpIIy B Ka3Ili MM BHKOPHUCTAN TOBHHU TEpEKsal, MEHO3WCY Ta
MeHoTHYHOT MeTadopH, 3aMiHy 00pa3y, BUIydeHHS, TpaMaTu4Hy TpaHCc(hOpMaIlito, 10JjaBaHHs, T YACTKOBO
CHHOHIMIYHY 3aMiHy.

Hagenemo 1ie oauH npukiiaj mepexiary MEHOTHYHHX TPOIIIB, e BKe 3 YKpaiHChKO1 HapOTHOT Ka3Ku

Haszeanu tioeco Komuzopowxom [3, c. 96]. Named him Rolliepea
Pocme ma 1t pocme moii cun, sik 3 600u, — He bazamo  The boy grew not by the day, but by the hour
Jim, a edice eenuxuil upic 3, c. 96].

VY nepeknazi ceMaHTHKa MeHo3uCy 30epekeHa.

Named him Rolliepea — noBHUI nIepeKIIa MEHO3UCY 3 aHTOHOMA3IEIO.

The boy grew not by the day, but by the hour — TOBHUH Tepekiamx MEHO3HUCY 3 TimepOoiIoro
(anTHTE32).

Otxe, Mmetio3uc BUKOPUCTOBYETHCS ISl BUPKEHHS 3HAUHOTO CTHIIICTUYHOTO Ta eMOLIHHOTO e(eKTy,
a TaKOX MOXKE BUKOPHUCTOBYBATHCS 1 JUTSI CTBOPEHHS TYMOPHUCTUIHOTO €EeKTy.

OTxe, MU BHSIBIUIM Y Ka3KaxX TakKi CEMaHTHYHI THIHM MEHO3MCY: KOMOIHOBaHHMM Tpom — Meiosuc +
AaHTOHOMa3isl; KOMOIHOBaHHMH Tpol — Melo3uc + MeTadopa; MeHo3uC 3 aHTUTE3010 (KOMOIHOBaHUH Tpon
Meio3uc +rinepoona).

A TakoX BU3HAYMIIN CTIIOCOOM HOTO TMepeKiamy y HaBeCHHUX MPHUKIIaaax: MOBHUH Nepekiiaa MeHo3ucy
3 aHTOHOMA3i€l0; MOBHUH MepeKiag MEHOTHYHOI MeTa(opu; NMOBHHUM Mepekaa] MEHO3UCy 3 aHTHTE3010;
3aMiHa 00pasy; BUWIyUeHHS; [paMaTH4YHy TpaHc(OopMalliio; JoAaBaHHs; CHHOHIMIUHA 3aMiHa.
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“IIcuxoJioTiuHA PEKOHCTPYKILisi XapakTepiB” 00pa3iB-nepcoHaKiB eMmiYHUX TBOPIB SIK YUHHUK
niiBMIIeHHs e)eKTUBHOCTI BUBYEHHS IIKOJISIpAMU 3apyOizKHOI JIiTepaTypHn

OpHiero 3 BaXIMBUX NpoOJieM CydacHOI JITepaTypHOi OCBiTH € mpoOiema 3a0e3leueHHs] YNTaHHS
YYHSMH TBOpIiB Kiacu4HOi miteparypu. Jliteparypa MmuHymoro ysiOpana B ce0e HOCBIA iCTOPHYHOTO
PO3BUTKY CYCIHIJICTBA, 1 caMe B IILbOMY I TAEMHHUYI Ta HE IO KiHISI BUKOPHUCTAaHI MOKIIMBOCTI BUXOBHOTO
BIUTUBY Ha MOJIO/Ib. TOMY Ba)KJIMBO 3HAHTH Y KJIACHYHIM JliTeparypi Te, M0 CMIB3BYYHO 3 HACOM Ta XBHUITIOE
YUHIB.

BuBueHHs TBOPIB Ha 3aHATTSX 13 3apyOiKHOT JTiTEpaTypH, HABITh 32 YMOB TIEBHOIO MipOIO 00MEKEHOTO
HIKIJTBHOTO aHaNi3y, MMOBUHHE OYTH CYTO HAyKOBHM, CIIMPATHCS HAa B)XE BCTAHOBJICHI, MEPEBIPCHI OLIHKH
JiTepaTypHHX SBUIL Ta HAKKpAIUX JOCSITHEHHSX JITEpaTypO3HABIIIB.

B OCHOBI KOHLENTYaJbHOIO BHBYEHHS JITEpaTypH, sKa [a€ BUCOKUM BHXOBHHMH peE3yJbTaT,
3HAXOUTHCS TMOCTYIIOBE 3ariHOJICHHS 3B’S3KiB MK CIPHUHHATTSIM TBOPY, MOTO aHATI30M Ta 3aCBOEHHSIM
ICTOPHKO-TIITEPATYPHUX 1 TEOPETUKO-IIITEPaTyPHUX MaTepiaiB.

Ha ocobnuBy yBary 3aciiyroBye caM INPOLEC CHUIKYBaHHA 31 CTapLIOKIACHUKAMH. SIK CIIYIIHO
BiJI3HAYAB ITiJ Yac TOCIiPKEHHS OCHOBHHX IICHXIUHUX TporieciB roHanbkoro Biky 1.C.Kon [7, c. 151-164],
CTapIIOKJIACHUKH MalOTh Pi3HOOApBHE JIO3BIILIS, PIBEHD iX KYJIBTYPHHUX MOCITaHb y NESKHX TATy3sIX OLTBII
BUCOKHI, HIX y JOpOciHX. lepapxis mepeBar pisHOMaHITHHX BUAIB MHCTELTBA TakKa: JIITepaTypa, My3HKa,
KiHO, TeaTp, 00pa30TBOpPYE MUCTEILITBA.

“Ecrernune BuxoBaHHs, — BueBHeHnd [.C.KoH, — Oyme matu ycix JuIIe TOi, SKIIO BOHO Oye
CIMpaTHCs HAa TBOPUYY AaKTHUBHICTH caMoi OCOOHMCTOCTi, sika (OPMYETBCS 1 BPaxoBYye OCOOMMBOCTI Il
JKUTTEBOTO CBITY Ta iHTEpECiB. A CIIOHTaHHA TBOPYICTh HE MOXKE CTATH JIHCHO XyA0XKHIM 0e3 CrelialbHOTO
HaBYaHHS Ta OBOJOAIBAaHHSA KyJbTYpPHOIO CHAIIIMHOI. 3arajJlbHa OCHOBA IEPLIOr0 Ta JpPYroro —
poOYIKEHHS TBOPUYOTO Havyasa 0cOOMCTOCTI Ta “BKIIIOYEHHS MHUCTENTBA B ii peanbHuid cBit” [7, c. 151-
164].

AKTHBHO BUKOPHCTOBYIOUYH 3HAHHS 3 TICHXOJIOTI1 YUHIB IIi] YaC BUBYCHHS HUMH JIITEPATypHUX TBOPIB,
BUMTEIb MOXKE TOBEPHYTH IHTEpeC A0 YWTAaHHA Ta TOAATH aHalli3 XyIOXKHBOTO TBOPY 3 IHIIOTO,
MICUXOJIOTIYHOT0, OOKY.

Tak, Hampukian, mpoOiieMa XapakTepy o0pa3y-TepCOHaXy € OJHIEI0 3 HaHOUIBII aKTyalbHUX
po0JieM SK y TTOSTUIHOMY, TaK 1 B IPO3aidHOMY CBiTi JiTepaTypu. Tpeba 3ayBaXKuUTH, IO JiTepaTypHHHA
repoil 3aBKAM € HOCIEM IIEBHOTO XapakTepy, MEBHOTO TEMIEPAMEHTY Ta IHIIUX OCOONMBOCTEH, SKi
MIPUTaMaHHi JIIOACTBY y PEANbHOCTI. SIKIIO po3risiaTy JIiTepaTypHOTO Teposl He JIMILE, K 3aci0 CTBOPEHHS
TBOPY, @ SIK HOCIS NEBHHMX IICHXOJIOTIYHMX XapaKTEpPUCTUK, TO Tpeda BH3HATHU: XapakTep KOXKHOIO
MIEPCOHAXY € HETMOBTOPHOIO OCOOUCTICTIO. BiAINOBIIHO, OCMUCIEHHS XapaKTepy JITepaTypHOTO Teposi
MOBUHHE CITUPATUCS Ha TICUXOJIOT1YHI 3aKOHOMIPHOCTI.

OpnHi€ro 3 TOJOBHUX NPUTATAIBHUX PUC XYIOXKHBOI JIITEPATYPH € 1 30aTHICTh PO3KPUBATH TAE€MHULIL
BHYTPIITHBOTO CBITY JIIOAWHH, BUPAKATH IMUPOCEPACHHI PyXH TaK TOYHO 1 SICKPaBo, SIK 1€ HE 3pOOHTH B
MTOCJTIIOBHOMY, 3BUYalfHOMY JKUTTi. BiJIOBIHO 10 aKTHBI3allii HABYAIBHOT JisUTHHOCTI IIKOJISPIB 3 METOIO
MiZCWIEHHS IXHBOI yBarW II0 BHYTPIIIHBOTO CBITY TEPOIB €MiYHUX TBOPIB PI3HHX JKaHPIB, JO IXHBOI
TICUXOJIOTi{, M7 Yac BWUBYCHHS IUX TBOPIB JOIUIBHO 3aCTOCOBYBATH NPHUHAOM, SKHH YMOBHO Ha3BaHO
“IICHXOJIOTIYHOI0 PEKOHCTPYKIIi€I0 xapakrepiB”. CyTHICTh HOTO IOJSITaE B TOMY, IO 00pa3-TiepcoHax
€MIYHOTO TBOPY MaKCUMAIILHO ‘‘HaONMKAEThCA JO PEALHOTO JKUTTS 332 PaXyHOK CIPUHHSATTS HOTo SIK
peasbHOT OCOOMCTOCTI, sIKa BIAPI3HAETHCS TICBHAMH IICHXOJIOTIYHUMH XapaKTEPUCTHKAMH, TIEBHUMH
pucamu xapakrtepy. “CTBOpEeHHs” IUX XapaKTEepPHCTHK 3iHCHIOETHCS Ha IMiJICTaBl IICUXOJIOTIYHOTO aHaJIi3y
“inopmartii’, Ky MoJaHo aBTOPOM IIPO MEPCOHAaXka.

XapakTep — BaKJIMBa 4acTWHA opradizauii TekcTy. JliTepaTypo3HaBLi CHpHIMArOTh Xapaktep, SK
“o0pa3 moAWHM, TOOAUYEeHWH 3 BHYTPIMIHHOTO OOKy, a HE 3 OCTaHHBOI CMHCIIOBOI TIO3WINi camoi
0COOMCTOCTI, a 3 30BHIIIHBOTO OOKY, 3 TOYKH 30pYy IHILIOTO, i MoOaYeHui K “iHmmi”, a He gk “A”. Tomy,
XapakTep, y KiHIIEBOMY pe3yibTaTi — 00’ekTUBHHN 00pa3. BiH mepenbauvae “HasBHICTH “Bce3Har0ouoro”
aBTOpa, SKWH BOJIOZIE€ aBTOPUTETHOIO Ta OE3CIPHOIO TO3MINIEI0 11033 3HAXOKEHHS (TI0 BiIHOIICHHIO [0
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